




Höpler, Burgenland - Austria, www.hoepler.at

Rotwein / Red Wine

trocken / dry

0,75 l

Pinot Noir 2007

Winzerkommentar / Winemaker’s comments:

Analyse / Analysis:

Traubensorte / Grape Variety: Pinot Noir

Gebiet / Appelation: Burgenland

Klassifikation / Classification: Qualitätswein

Restzucker / Residual Sugar: 2.0g/l

Säure / Acid: 4.8g/l

Alkohol / Alcohol : 13.5vol%

Farbe:

Color:

Nase:

Nose:

Gaumen:

Palate:

Speisen:

Food pairing:

Verschluss / Bottle top: Drehverschluss / Screw cap

Trinktemperatur / Drink temperature: 12 - 13 °C (53.6 - 55.4 °F)

Abfüllung / Bottling: Februar 2009 / February, 2009

Haltbarkeit / Defensibility: 2017

Granatrot

Dark red

Feine Marzipan- und Beerennoten

Fine strains of marzipan and wild berries

Seidig und von höchster Eleganz

Refined, velvet elegance.

Bereitet größten Genuss als Begleitr von zart gerösteten Eierschwammerln

(Pfifferling) und Entendelikatessen

Most pleasurable when enjoyed with lightly fried chanterelles or delicacies with

duck

Ausbau: 12 Monate in gebrauchten Barriques (2. und 3. Füllung)

Vinification: 12 months in used oaks (2nd and 3rd filling)



Höpler, Burgenland - Austria, www.hoepler.at

Rotwein / Red Wine

trocken / dry

0,375 l

Pinot Noir 2005 - Der Kleine / our peewee

Winzerkommentar / Winemaker’s comments:

Analyse / Analysis:

Traubensorte / Grape Variety: Pinot Noir

Gebiet / Appelation: Burgenland

Klassifikation / Classification: Qualitätswein

Restzucker / Residual Sugar: 2.5g/l

Säure / Acid: 5.2g/l

Alkohol / Alcohol : 13.5vol%

Farbe:

Color:

Nase:

Nose:

Gaumen:

Palate:

Speisen:

Food pairing:

Ausbau: 12 Monate in gebrauchten Barriques (2. und 3. Füllung)

Vinification: 12 months in used oaks (2nd and 3rd filling)

Verschluss / Bottle top: Drehverschluss / Screw cap

Trinktemperatur / Drink temperature: 12 - 13 °C (53.6 - 55.4 °F)

Abfüllung / Bottling: September 2007 / September, 2007

Haltbarkeit / Defensibility: 2015

Granatrot

Dark red

Feine Marzipan- und Beerennoten

Fine strains of marzipan and wild berries

Seidig und von höchster Eleganz

Refined, velvet elegance.

Bereitet größten Genuss als Begleiter von zart gerösteten Eierschwammerln (Pfifferling)

und Entendelikatessen

Most pleasurable when enjoyed with lightly fried chanterelles or delicacies with

duck



Höpler, Burgenland - Austria, www.hoepler.at

Rotwein / Red Wine

trocken / dry

0,75 l

Der Zweigelt, eine Kreuzung aus Blaufränkisch und St. Laurent, ist die meist angebaute
Rotweinsorte Österreichs.

The Zweigelt is the most widely planted red variety in Austria. It was created by crossing

Blaufränkisch and St. Laurent (two other typical Austrian varieties).

Winzerkommentar / Winemaker’s comments:

Analyse / Analysis:

Traubensorte / Grape Variety: Zweigelt
Gebiet / Appelation: Burgenland
Klassifikation / Classification: Qualitätswein
Restzucker / Residual Sugar: 2.0g/l
Säure / Acid: 4.8g/l
Alkohol / Alcohol : 13.5vol%

Farbe:
Color:

Nase:
Nose:

Gaumen:
Palate:

Speisen:
Food pairing:

Verschluss / Bottle top: Drehverschluss / Screw cap

Trinktemperatur / Drink temperature: 12 - 13 °C (53.6 - 55.4 °F)

Abfüllung / Bottling: Februar 2009 / February, 2009

Haltbarkeit / Defensibility: 2017

Dunkles Rubinrot mit mit violetten Reflexen
Dark ruby red with tinges of purple

Feinfruchtiger Weichselduft
Delicate sour cherry aromas

Würzig mit rotbeerigem Finale
Spicy character with a red berry finish

Empfiehlt sich zu Kalbsnieren sowie Rinds- und Rostbraten
Well suited to kidneys and roast beef

Ausbau / Vinification: Stahltank / steel tank

Zweigelt 2007



Höpler, Burgenland - Austria, www.hoepler.at

Rotwein / Red Wine

trocken / dry

0,75 l

Blaufränkisch 2008

Analyse / Analysis:

Traubensorte / Grape Variety: Zweigelt

Gebiet / Appelation: Burgenland

Klassifikation / Classification: Qualitätswein

Restzucker / Residual Sugar: 2.0g/l

Säure / Acid: 4.8g/l

Alkohol / Alcohol : 13.5vol%

Farbe:

Color:

Nase:

Nose:

Gaumen:

Palate:

Speisen:

Food pairing:

Verschluss / Bottle top: Drehverschluss / Screw cap

Trinktemperatur / Drink temperature: 12 - 13 °C (53.6 - 55.4 °F)

Abfüllung / Bottling: September 2010 / September, 2010

Haltbarkeit / Defensibility: 2018

Rubingranat

Garnet ruby

Feine Kirschfrucht mit Blutorange und Beerenfruchtanklängen

With aromas of elegant cherry fruit and tangy blood orange characters

Saftig und facettenreich, Brombeere

Flavours of juicy blackberries and currents, balanced with nice acidity

and soft tannins

Facettenreicher Speisenbegleiter, besonders gut zu Barbecue.

Very well suited for a variety of dishes, but just perfect with BBQ.

Blaufränkisch ist die dominierende Rotweinsorte Burgenlands.

Blaufränkisch is the most widely planted red varietal in Burgenland.

Ausbau / Vinification: Stahltank / steel tank

Auszeichnungen / Honors:

Sehr gut /  very good - Falstaff Burgunder Trophy 2010

Sehr gut /  very good - Vinaria (Austrian wine magazine)

Winzerkommentar / Winemaker’s comments:



Höpler, Burgenland - Austria, www.hoepler.at

Rotwein / Red Wine
trocken / dry

0,75 l

Analyse / Analysis:
Traubensorte / Grape Variety: Blaufränkisch
Gebiet / Appelation: Burgenland
Klassifikation / Classification: Qualitätswein
Restzucker / Residual Sugar: 2.4g/l
Säure / Acid: 5.6g/l
Alkohol / Alcohol : 12.5vol%

Farbe:
Color:

Nase:
Nose:

Gaumen:
Palate:

Speisen:
Food pairing:

Verschluss / Bottle top: Drehverschluss / Screw cap

Trinktemperatur / Drink temperature: 12 - 13 °C (53.6 - 55.4 °F)

Abfüllung / Bottling: April 2011 / April, 2011

Haltbarkeit / Defensibility: 2019

Mittleres Rubinrot
Medium garnet ruby

Frische Rotbeeren mit feiner Würze unterlegt
Aromas of red berries

Erdbeeren, Cognac-Kirschen und etwas Mokka
Strawberries, , cognac-cherries and a hint of mocha

Besonders gut zu leichteren Fleischgerichten und Pasta
Very well suited to light meat dishes and pasta.

Ausbau / Vinification: Stahltank / steel tank

Julia Blaufränkisch 2009

BIO / organic AT-BIO-902

Winzerkommentar / Winemaker’s comments:



Höpler, Burgenland - Austria, www.hoepler.at

Rotwein / Red Wine
trocken / dry

0,75 l

Analyse / Analysis:
Traubensorte / Grape Variety: St. Laurent
Gebiet / Appelation: Burgenland
Klassifikation / Classification: Qualitätswein
Restzucker / Residual Sugar: 1.5g/l
Säure / Acid: 5.2g/l
Alkohol / Alcohol : 13.0vol%

Farbe:
Color:

Nase:
Nose:

Gaumen:
Palate:

Speisen:

Food pairing:

Verschluss / Bottle top: Drehverschluss / Screw cap

Trinktemperatur / Drink temperature: 12 - 13 °C (53.6 - 55.4 °F)

Abfüllung / Bottling: Februar 2009 / February, 2009

Haltbarkeit / Defensibility: 2017

Dunkles Granatrot
Ruby red

Pflaumig-vanilliger Duft
Aromas of plum and vanilla

Körperreiche Fülle und röstiger Nachhall
Full body and slight roasty finish

Wundervoller Begleiter zu dunklem Fleisch, wie Hirsch, Reh, Rind und Wildschwein
sowie zu feinem Hartkäse.
Wonderful accompaniment for dark meat such venison and wild boar as well as
superior chesse.

St. Laurent „ERWEIN“ 2007

“Erwein” ist seit vielen Generationen der Name des Stammhalters in der Familie Höpler.
“Erwein” has been the name of the Höpler family head for many generations.

Winzerkommentar / Winemaker’s comments:

Ausbau: 12 Monate in gebrauchten Barriques (2. und 3. Füllung)
Vinification: 12 months in used oaks (2nd and 3rd filling)

Auszeichnungen / Honors:

Sehr gut / Very good - Wein Pur 1/2011 - Trophy St. Laurent (Austrian wine magazine)



Höpler, Burgenland - Austria, www.hoepler.at

Rotwein / Red Wine
trocken / dry

0,75 l

Analyse / Analysis:
Traubensorte / Grape Variety: 60% Syrah, 30% Blaufränkisch, 10% Merlot
Gebiet / Appelation: Burgenland
Klassifikation / Classification: Qualitätswein
Restzucker / Residual Sugar: 0.9g/l
Säure / Acid: 4.9g/l
Alkohol / Alcohol : 13.5vol%

Farbe:
Color:

Nase:
Nose:

Gaumen:

Palate:

Speisen:
Food pairing:

Verschluss / Bottle top: Glasverschluss / glass closure

Trinktemperatur / Drink temperature: 12 - 13 °C (53.6 - 55.4 °F)

Abfüllung / Bottling: August 2009 / August, 2009

Haltbarkeit / Defensibility: 2017

Granatrubinrot
Ruby red

Typischer Syrah-Ton, ledrig würzige Noten
Typical Syrah hints, spicy profile

Die Saftigkeit und Eleganz vom Blaufränkisch herrscht vor, im Nachhall Merlot
spürbar - Chilli und Schokolade
Juiciness of Blaufränkisch, chilli and chocolate finish

Steak and Wild
Steaks and game

Ausbau: Blaufränkisch: Stahltank
Syrah und Merlot: 10 Monate in französischen Barriques
2/3 im neuem und 1/3 in gebrauchtem Holz

Vinification: Blaufränkisch: steel tank
Syrah and Merlot: 10 month in French oaks
2/3 in new and 1/3 in used barrels

„K7“ Cuvée 2008

Weingenuss auf höchstem Niveau. Spricht den modernen , jungen und kosmopolitischen
Gaumen an.
Wine consumption of the highest quality. Appeals to a modern, young and cosmopolitan palate.

Winzerkommentar / Winemaker’s comments:

Auszeichnungen / Honors:

K7 2007:
Platz 5 der Top 10 Cuvéeliste des Landes - Vinaria
Rank 5 one of the Top Austrian Cuvées - Vinaria (specialized magazine)
Gold - awc vienna 2009 (International Wine Competition in Austria)

K7 2008:
Platz 4 der Top 10 Cuvéeliste des Landes - Vinaria
Rank 4 one of the Top Austrian Cuvées - Vinaria (specialized magazine)
Sehr gut /  very good -  Falstaff Rotweinprämierung 2010 (Austrian wine magazine)



Höpler, Burgenland - Austria, www.hoepler.at

Rotwein / Red Wine

trocken / dry

0,75 l

Cabernet-Merlot 2006

Winzerkommentar / Winemaker’s comments:

Analyse / Analysis:

Traubensorten / Grape Varieties: 70% Cabernet Sauvignon,  30% Merlot

Gebiet / Appelation: Burgenland

Klassifikation / Classification: Qualitätswein

Restzucker / Residual Sugar: 1.6g/l

Säure / Acid: 5.2g/l

Alkohol / Alcohol : 14.0vol%

Farbe:

Color:

Nase:

Nose:

Gaumen:

Palate:

Speisen:

Food pairing:

Verschluss / Bottle top: Drehverschluss / Screw cap

Trinktemperatur / Drink temperature: 12 - 13 °C (53.6 - 55.4 °F)

Abfüllung / Bottling: Februar 2010 / February, 2010

Haltbarkeit / Defensibility: 2018

Granatrubinrot

Ruby red

Elegante Frucht, dezente Vanillenoten

Elegant and aromatic

Dunkelwürzig-beerig, feinzarter schokoladiger Abgang

Intense dried red berry with nice cocoa

Besonderer Begleiter zu Wild und Wildgeflügel, gebratenem Rindf leisch sowie

Weißschimmelkäse

Matches well with game and beef, mold cheese

Cuvée der beiden Edelsorten aus Bordeaux.

Blend of the two noble Bordeaux varieties.

Ausbau: 24 Monate in französischen Barriques

1/3 im neuem und 2/3 in gebrauchtem Holz

Vinification: 24 months in French barriques

1/3 in new and 2/3 in used oak

Auszeichnungen / Honors:

Sehr gut /  very good - Berliner Weinführer 2011 / Berlin´s wine guide 2011, Germany

Sehr gut -   Vinaria, Premium Rotweine 2010

very good - Vinaria (Austrian wine magazine), Premium red wines 2010



Höpler, Burgenland - Austria, www.hoepler.at

Rotwein / Red Wine

Lagenwein / single vineyard

trocken / dry

0,75 l

Blaufränkisch Kirchberg 2007

Analyse / Analysis:

Traubensorten / Grape Varieties: Blaufränkisch

Gebiet / Appelation: Burgenland

Klassifikation / Classification: Qualitätswein

Restzucker / Residual Sugar: 1.0g/l

Säure / Acid: 5.7g/l

Alkohol / Alcohol : 13.5vol%

Farbe::

Color:

Nase:

Nose:

Gaumen:

Palate:

Speisen:

Food pairing:

Verschluss / Bottle top: Naturkork / Cork

Trinktemperatur / Drink temperature: 12 - 13 °C (53.6 - 55.4 °F)

Abfüllung / Bottling: Juli 2010 / July, 2010

Haltbarkeit / Defensibility: 2018

Dunkles Rubingranat

Dark garnet ruby

Dunkle Beerenfrucht und pfeffrige Zimtwürze

Dark berry fruit and peppery cinnamon spice

Zartröstiger Nougatton. Vollendet harmonisch überzeugt dieser Weine jeden

Liebhaber reifer Lagenweine durch sein nobles Sortenprofil mit markanter Dichte.

Lightly roasted nougat flavor. Complete and harmonious, it´s noble varietal profile

and remarkable density are compelling to every lover of mature vintage wines.

Besonders gut zu deftigen Gerichten vom Schwein.

Particularly good with pork dishes.

Auf dem einstmals von den Mönchen des Zisterzienserordens kultivierten Boden des Kirchbergs

entwicklen die Reben auf kastanienbrauner Erde im Angesicht des Neusiedlersees und begleitet

vom milden pannonischen Klima ihre ausgewogene Reife.

In the vineyard formerly cultivated by the monks of the Cistercian order the vines grow in soil

the color of chestnuts, facing Neusiedler Lake and favored by Pannonic Climate, the grapes reach

balanced maturity.

Ausbau: 18 Monate in französischen Barriques

2/3 im neuen und 1/3 in gebrauchten Holz

Vinification: 18 months in French barriques

2/3 in new and 1/3 in used oak

Auszeichnungen / Honors:

Sehr gut /  very good - MUNDUS vini 2010 / most important wine challenge in Germany

Sehr gut -   Vinaria, Premium Rotweine 2010

very good - Vinaria (Austrian wine magazine), Premium red wines 2010

Winzerkommentar / Winemaker’s comments:



Höpler, Burgenland - Austria, www.hoepler.at

Rotwein / Red Wine
Lagenwein / single vineyard

trocken / dry
0,75 l

Pinot Noir Rosenberg 2008

Analyse / Analysis:
Traubensorten / Grape Varieties: Pinot Noir
Gebiet / Appelation: Burgenland
Klassifikation / Classification: Qualitätswein
Restzucker / Residual Sugar: 2.5g/l
Säure / Acid: 5.3/l
Alkohol / Alcohol : 14.0vol%

Farbe::
Color:

Nase:
Nose:

Gaumen:
Palate:

Speisen:
Food pairing:

Verschluss / Bottle top: Naturkork / Cork

Trinktemperatur / Drink temperature: 12 - 13 °C (53.6 - 55.4 °F)

Abfüllung / Bottling: Juli 2010 / July, 2010

Haltbarkeit / Defensibility: 2018

Klassisch Pinot-farben, orange-bräunlicher Teint
Medium ruby core, delicately lightening at the rim

Klassischer Pinot Duft, Kumquatnoten
Dark berry fragrance of blackberries, raspberries and strawberries. Complex bouquet
with floral nuances. Subtly integrated wood with light roast aromas

Wunderbar saftig, zarte Tabakblättrigkeit hoch elegant und charmant
Bold on the palate, unfolding gracefully with a long finish and nougat aftertaste

Schmeckt vorzüglich zu Pilzgerichten
Most pleasurable with mushroom dishes

Auf dem historischen Boden des Rosenbergs blicken die Reben auf den Wärme spendenden
Neusiedlersee, atmen das milde pannonische Klima und nähren sich an der vielschichtigen Mineralität
eines außergewöhnlichen Terroires.

In the historic vineyard of the Rosenberg, the grapes are fovored by the moderating influences of
the Neusiedler Lake, breathe the mild Pannonic climate and are nurtured by the multi-layered
minerality of this extraordinary terroir.

Ausbau 16 Monate in neuen französischen Barriques
Vinification: 16 months in new French barriques

Auszeichnungen / Honors:

Pinot Noir Rosenberg 2006
Silber /  silver -  awc vienna 2009 (International Wine Competition in Austria)

Pinot Noir Rosenberg 2008
Sehr gut /  very good -  Vinaria 01/2011 (Austrian wine magazine)
Sehr gut /  very good -  Falstaff Rotweinprämierung 2010 (Austrian wine magazine)
91 Punkte /  91 points -  A la Carte 01/2011 Grand-Cru  (Austrian wine magazine)

Winzerkommentar / Winemaker’s comments:



Höpler, Burgenland - Austria, www.hoepler.at

Süßwein / Sweet Wine

süß / sweet

0,375 l

Beerenauslese

Mildes Klima und warmer Nebel, der vom Neusiedler See ins Land zieht, sind die optimalen

Bedingungen für das Wachstum von dünnhäutigen Trauben sowie der gewünschten Edelfäule.

Dieser Fungus durchdringt die Beerenhaut, bereichert den Geschmack durch einzigartige Noten

und lässt das Wasser der Traube verdunsten. Was überbleibt sind Mineralien, Zucker und Aromen

in konzentrierter Form. Der gewonnene Saft der Beeren wird nun solange vergoren und miteinander

verschnitten, bis sich die einzelnen Weinsorten auf feinste Art und Weise ergänzen.

A cool climate and a warm mist rolling in from Lake Neusiedl are the perfect conditions for the

growth of thin-skinned berries and noble rot (Botrytis Cinerea). This fungus penetrates the skin of

the berries, adds a unique taste and causes the water to evaporate from the berry. As a result, the

sugar, minerals and flavours are all concentrated in the berry. The extracted juice from the grapes

is then fermented and blended until the different types of wine complement one another.

Analyse / Analysis:

Traubensorten / Grape Varieties: 50% Sämling 88, 30% Chardonnay, 20% Grüner Veltliner

Gebiet / Appelation: Burgenland

Klassifikation / Classification: Qualitätswein

Restzucker / Residual Sugar: 137.2g/l

Säure / Acid: 6.6g/l

Alkohol / Alcohol : 11.0vol%

Farbe:

Color:

Nase:

Nose:

Gaumen:

Palate:

Speisen:

Food pairing:

Ausbau / Vinification: Stahltank / steel tank

Verschluss / Bottle top: Naturkork / cork

Trinktemperatur / Drink temperature: 9 - 11 °C (48.2 - 51.8 °F)

Abfüllung / Bottling: September 2008 / September, 2008

Haltbarkeit / Defensibility: 2023

Goldgelb

Golden yellow

Marillenfruchtnoten und Honig

Apricot and honey

Anklänge von Muskat, Marille, Honig und Gewürznelken, vielschichtiger,

harmonischer Abgang.

Complex rich and harmonious finish, treats the palate to hints of nutmeg, cloves,

honey and apricot.

Genießen Sie unsere Beerenauslese zu Gänseleberpastete, Früchten und jeglicher Art

von Dessert

Enjoy it with pâté de foie gras, fruits and all kind of desserts

Winzerkommentar / Winemaker’s comments:

Auszeichnungen / Honors:

GOLD /  gold - Rodeo uncorked 2011! International wine competition, Texas



Höpler, Burgenland - Austria, www.hoepler.at

Süßwein / Sweet Wine
süß / sweet

0,375 l

Trockenbeerenauslese 2008

Bei der Bereitung dieses Weines dürfen nur die reifsten Trauben auf den Stöcken bleiben, bis sich
der Fruchtsaft zu einem zähf lüssigen Konzentrat entwickelt und von Edelfäulnis befallen wird.

A rare wine of the highest quality, the Trockenbeerenauslese is created from a selected picking of
dried, very ripe berries that have been affected by „noble“ rot.

Analyse / Analysis:
Traubensorte / Grape Variety: 35 % Gewürztraminer, 35%Sämling 88, 30%Welschriesling
Gebiet / Appelation: Burgenland
Klassifikation / Classification: Qualitätswein
Restzucker / Residual Sugar: 182.3g/l
Säure / Acid: 7.9g/l
Alkohol / Alcohol : 11.5vol%

Farbe:
Color:

Nase:
Nose:

Gaumen:

Palate:

Speisen:

Food pairing:

Ausbau / Vinification: Stahltank / steel tank

Verschluss / Bottle top: Naturkork / cork

Trinktemperatur / Drink temperature: 9 - 11 °C (48.2 - 51.8 °F)

Traubenernte / Grape harvest: 19. Dezember 2009 bei -10°C

December, 19th, 2009 at -10 °C (14.0 °F)

Abfüllung / Bottling: Juni 2010 / June, 2010

Haltbarkeit / Defensibility: 2025

Goldgelb
Golden yellow

Marillenfruchtnoten und Gewürznelken
Apricot and cloves

Anklänge von Muskat, Gewürznelken, Honig, Marille und Zitrusfrüchten. Seidig
langer Abgang, vielschichtig und harmonisch
Treading the palate to hints of nutmeg, cloves, honey, apricot and citrus. Complex,
rich and harmonious finish

Dieser gehaltvolle, konzentrierte Dessertwein passt zu Gänseleberpastete, Früchten
und jegliche Art von Dessert
Flavorful and rich, this wine may be enjoyed with pâté de foie gras, fruits and all
kind of sweets

Winzerkommentar / Winemaker’s comments:

Auszeichnungen / Honors:

Sehr gut /  very good  -  Berliner Weinführer 2011 / Berlins´s wine guide 2011, Germany
Gold - MundusVini  2010 (International Wine Competition in Germany)
Silber / silver - awc vienna 2009 (International Wine Competition in Austria)
5 von 5 Gläsern / 5/5 glasses - Österreichs beste Weine / Austrian best wines



Höpler, Burgenland - Austria, www.hoepler.at

Süßwein / Sweet Wine

süß / sweet

0,375 l

Eiswein Pinot Noir 2008

Das Außergwöhnliche an Eiswein ist der besondere Lesezeitpunkt bei mindestens -7°C. Durch

den sanften Pressvorgang wird das gefrorene Wasser in der Spezialpresse zurückgehalten, während

der konzentrierte Most entweichen kann.

A unique wine made from fully matured grapes which are left on the vine until they reached a

temperature of at least -7°C (19.4°F). The water in the grapes forms ice crystals, and after gentle

pressing the remaining concentrate is made into an exceptional wine with elegant sweetness

blanced by refreshing acidity.

Analyse / Analysis:

Traubensorte / Grape Variety: Grüner Veltliner

Gebiet / Appelation: Burgenland

Klassifikation / Classification: Qualitätswein

Restzucker / Residual Sugar: 147.6g/l

Säure / Acid: 6.7g/l

Alkohol / Alcohol : 10.5vol%

Farbe:

Color:

Nase:

Nose:

Gaumen:

Palate:

Speisen:

Food pairing:

Ausbau / Vinification: Stahltank / steel tank

Verschluss / Bottle top: Naturkork / cork

Trinktemperatur / Drink temperature: 9 - 11 °C (48.2 - 51.8 °F)

Abfüllung / Bottling: Februar 2010 / February, 2010

Haltbarkeit / Defensibility: 2025

Helles Goldgelb

Light golden yellow

Intensive Frucht nach Apfel

Apple

Harmonische Restsüße, gut gefasst von einer feinen Säure, zarte Honiganklänge

Elegant sweetness balanced by refresing acidity, hints of honey

Passt gut zu Süßspeisen, Früchte, Edelschimmelkäse

Eiswein is a delicious wine to accompany various fruits and pastries

but can also be enjoyed on it´s own

Winzerkommentar / Winemaker’s comments:



Höpler, Burgenland - Austria, www.hoepler.at

Süßwein / Sweet Wine

süß / sweet

0,375 l

Eiswein Pinot Noir 2009

Das Außergwöhnliche an Eiswein ist der besondere Lesezeitpunkt bei mindestens -7°C. Durch

den sanften Pressvorgang wird das gefrorene Wasser in der Spezialpresse zurückgehalten, während

der konzentrierte Most entweichen kann.

A unique wine made from fully matured grapes which are left on the vine until they reached a

temperature of at least -7°C (19.4°F). The water in the grapes forms ice crystals, and after gentle

pressing the remaining concentrate is made into an exceptional wine with elegant sweetness

blanced by refreshing acidity.

Analyse / Analysis:

Traubensorte / Grape Variety: Pinot Noir

Gebiet / Appelation: Burgenland

Klassifikation / Classification: Qualitätswein

Restzucker / Residual Sugar: 236.3g/l

Säure / Acid: 7.2g/l

Alkohol / Alcohol : 11.5vol%

Farbe:

Color:

Nase:

Nose:

Gaumen:

Palate:

Speisen:

Food pairing:

Ausbau / Vinification: Stahltank / steel tank

Verschluss / Bottle top: Naturkork / cork

Trinktemperatur / Drink temperature: 9 - 11 °C (48.2 - 51.8 °F)

Traubenernte / Grape harvest: 19. Dezember 2009 bei -10°C

 December, 19th, 2009 at 10 points below zero

Abfüllung / Bottling: Februar 2010 / February, 2010

Haltbarkeit / Defensibility: 2025

Bernsteinfarben

Light amber

Delikate Würze, Datteln und Karamel

Delicate spicy aromas, date and caramel

Rauchiger Blütenhonig, blättrig

Smoky elements, hints of tabaco and honey

Passt gut zu Süßspeisen, Früchte, Edelschimmelkäse

Eiswein is a delicious wine to accompany various fruits and pastries

but can also be enjoyed on it´s own

Winzerkommentar / Winemaker’s comments:
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Edelbrand / Brandy
0,375 l

Edelbrand vom Blaufränkisch

Analyse:
Traubensorte: Blaufränkisch
Gebiet: Burgenland
Klassifikation: Edelbrand
Alkohol: 39.0vol%

Farbe:

Nase:

Gaumen:

Reifung: 8 Jahre in Manhartsberger Eiche

Verschluss: Naturkork

Traubenernte: 1991

Herstellung: Konzentration der Weinaromen durch Destillation von

Blaufränkischwein

Tiefgold

Feines Duftspiel von Vanille, Gewürzen und reifer Frucht

Kraftvolles Aroma, das an Honig, Pfeffer und Zimt erinnert

Winzerkommentar

Only available in Austria
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Verpackung / Packaging
0,375 l

Clearpack für Edelsüße Weine
Clearpack for Noble Sweet Wines

Diese Verpackung wurde speziell für Duty Free-, Geschenk-
und Souvenirshops entworfen. Hergestellt aus besonders
widerstandsfähigem Klarsichtkunststoff, bringt diese Verpackung
unsere Edelsüßweine hervorragend zur Geltung.

This packaging is particularly suited for Duty Free, gift and
souvenir shops to meet consumer‘s highest demand. Made
from specially crafted plastic components this packaging
perfectly displays our high quality noble sweet wines.




